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Előfizetési pénz » minden közlemény 
tdpiaez, VECSEY-báz. röidezint a ezer-

■tesztőségbe bermentve küldendők.
DEBRECZEN Hirdetési dii:

Előfizethetni helyben: 
TKLEGDI K. LAJOS és ifj. GSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében ée a 
saerkesztőségnél, Egyébutt a postahiva- 

ti?lók ntján.

POLITIKÁI ÉS KÖZIxAZDASZATI HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megielen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, a.erdan, eadtörtekön 4. „omhaton.

Négy hasáb ob petitsorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeii hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért.
Bélyegdij: minden beigtatásért külön

30 kr.
„Nyíl t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Néy. vagy bérmeatetlenül beküldött 

I k^xir&tok nem vétetnek tekintetbe. — 
I Úgyszintén kézirat-o k nem adatnak 
/k . vissza.
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Egyiptomban.
Mig mináilunk a 

fel fiainak a hatalom körében tartóz- 
kodó része kizárólag azzal van 
elfoglalva : kié Jegyen a zsíros 
koncz, és hogy kinek melyik darab 
jusson s a kormányelnök maga a 
legnagyobb zsibárusnak bizonyul, 
azalatt künn a nagy világba egy 
óriás kérdés megoldása körül igye­
keznek, a kontinens hatalmasai.

A munka nehezen megy. A

i adnak oft, hol erős az étvágy és haszon. Legalább egyelőre ez leszen. 
kevés 1 1

= Keménv
közélet i *"cvcs a harapni való, azonban ezt

az oldalát sem Jehet mellőzni a do­
lognak, ellenkezőleg, nagyon alkal­
mas az eltakarni ama önző czélo- 
kat, melyek valódi rugóval szolgál­
nak a jogellenes törekvésekhez.

A harcz, melynek folyamán 
már ver is omlott, s mely egy vi­
lágvárost törölt el a földről, meg­
változtatván bizonyos tekintetben 
a térképet is, ma elkeseredettebben

csomó, melyet meggondolatlanság, j a zöld asztal mellett, hol pe-
tudatlanság, ravasz számítás, és 
rossz akarat bogozott, ma is ép oly
megoldhatatlannak látszik mint azon 
időben, mikor még a brit.t oroszlán 
nem vágta bele türelmetlenül kör­
meit. Ma is megvannak ugyan azon 
nehézségek, melyek ezelőtt nehány 
hóval a virágzó Alexandria porba
omlását eredményezték. Sőtt nem! sz^l még a történelem is.

Anglia és a többi kisebb

dig csak a szó és a toll a fegyver, 
mint folyt a harcztéren hol éles 
szablya, és golyóra töltött fegyver 
volt a kezekben.

Kié legyen Egyiptom az a 
kérdés ?

A jog Törökország mellett szól, 
mellette szól a szükség-, mellette be-

Gábor báró volt ke - 
rett bu-a történet könyvébe feljegyezve.

Hogy azután mi következik? Azt ma 
még nehéz volna megjósolni. A jelek 
után ítélve azután fog jönni egy min­
dent megrázó, egy mindent felforgató 
tusa, hol a tudomány minden fegy­
vere ellene fordul a legdrágábnak 
az emberi életnek, s hol azé lesz a 
diadal, a ki tulélendi a nagy napo­
kat. Ki fogja túlélni ? Az, a ki ma 
beteg ember ? Az, a ki ma ép, erős ? 
Az, a ki harczol ? vagy az, a ki 
gyáván ki huzza magát a küzde­
lemből, ki tudná azt ma ?

A népek életébe annyi titkos 
erő szerepel, a sors könyvében any 
nyi kibetűzhetetlen rejtély van le­
fektetve, hogy csak egy emberélet­
re jósolni is, a legmagasabban szár­
nyaló emberi elme képtelen.

Egy különös tünemény azon- 
vélünk csalódhatni ha azt mond- Anglia és a többi kisebb na- ban kétségtelenül a legnagyobb mér 
juk, hogy inkább megvannak ma gyobb mértékben érdekeltek mellett fékben közbejátszik e bizonytalan­
ját ezelőtt. Ma midőn már egy egyedül a kívánság, a mohó vágy | s% növeléséhez, és ez magának 
oly tény is követtetett el, melyet a kapzsiság bizonyít. Egyptomnak magatartása,
jó szemmel nem nézhet egy érdekelt Ki lesz a győztes ? Kié lesz E földterület mely hivatva van 
tél sem, nem pedig azon egyszerű; Egyiptom, a zöld asztalnál válik el ?1 a Jövd ezredév sorsának megoldási

A tisztviselői kar nevében Matlekovics 
Sándor mondott búcsúbeszédet, és üdvözlő 
beszédet gróf Szécheuyi Pál újonnan kine­
vezett kereskedelmi miniszterhez. A távozó 
miniszter köszönetét mondott a támogatá­
sért, az uj miniszter kérte a támogatást. 
Ezekután az egyes osztályok helyiségei­
nek meglátogatása és az egyes tisztvise­
lők bemutatása következett.

= Uj főispán. Patyáuszky Elek ki­
rályi tanácos és Krassó-Szürenymegyei 
alispán, ezen megye tő ispánjává kinevez­
tetett.

= Az orszggyülási katholikus 
világi képviselők körében legközelebb 
beható tanácskozások tartattak, melyek tár­
gyát az a kérdés képezte, hogy mily ál­
láspontot foglaljanak el ama püspöki ak- 
czióval szemben, melynek terve Haynald 
bibornok érsek és Schlauch szatbmari püs­
pök legújabb tontos nyilatkozataman 
nyert kifejezést.

oknál fogva, mert nagy anyagi rom­
lását okozta a népnek, melynek 
pedig hogy kötelezettségeit az ál­
tala alkotott állam teljesíthesse, va­
gyonosnak kellene lenni.

Nehezíti a csomó megoldását 
különösen a nyers, durva erőnek ér­
zete, mely készebb vér és lángba bo­
ntani egy világrészt, mintsem a ke­
zébe került martalékot kibocsássa, 
— ez a szempont az, mely majd­
nem lehetetlenné teszi a kibonta­
kozást.

Ott volna más oldalról a jogi 
szempont is, melyre ugyan keveset

annál a zöld asztalnál, a melynek 
az a természete van, hogy minden 
egyes mellette kimondott erélyes 
szót, temérdek halált okozó fegyver­
nek zöreje halhatólag kisér.

'* fBelenyugszom ! vagy : tiltako­
zom

A „DEBRECZEN“ T ARCZAJ A.

Danton és Marat.
(DUMAS SÁNDOR „Ingenue“ 

czimü történelmi regényéből.)
harmadik rész.

41.

XIII.
Marat kalandjai miképen vegyülnek össze 

egy királynééval ?

Marat szünetelt és rákiáltott Dantonra
„No V — kérdezé ez.
„No ! — nem emlékezteti önt ezen 

datum valamire V“
„Hitemre mondom, nem! viszonzá 

Danton.
„De én igen jól észleltem, velem 

együtt egész Lengyelország is !
Danton gondolkozott, de hiába.
„Ah ! — monda Marat, — látom, 

hogy segítségére kell lennem önnek !
„Segítsen, én nem vagyok kevély!
Ön, a ki oly sok dolgot tud, — 

folytatá tovább a beszélő, a gúny könnyű 
színezetével, — kétségkívül tudja ön, 
hogy Staniszlau királynék, a görög egyház 
minden dissidensei, a lutheránusok és a 
calvinisták politikai ellenségei voltak, kik­
nek szabad vallásgyakorlásuk a kadani 
értekezleteken 1768-ban ünnepélyesen el­
ismertettek ?

„Megvallom, hogy a vallással keve­
set törődtem, a külföld nézpontja kúlönö

ott egy jelentőségű ezrek éle­
tével, ezrek halálával . . .

Mindent egybevetve a követ­
kezmény csak egy lehet. Törökor­
szágnak megmarad a puszta, és leg­
kevesebbre szorított jogezime, mely 
felelősséget bőven juttat, de kárpót­
lást mitsem ad, ellenfelének Angli­
ának jut a teljes hatalom és minden

sen, mert e kérdések, Francziaországot il­
letőleg, nem igen érdekeseknek látszottak.

„Meglehet! De csakhamar látni fogja 
ön, hogy mily érdekesek voltak azok egy 
francziára vonatkozólag, viszonzá Marat. 

„Hallom.“
„íSzaniszló király tehát elismerte a 

Dissidensek jogait; de alig voltak ezen 
Heresiarchok vallásuknak szabadgyakorla­
tában, midőn bizonyos ultracatholikus püs­
pökök, és a nemesség a püspökökkel Po- 
doliában, szövetséget képeztek, hogy a 
vallásbeli szabadságokat megsemmisítsék, 
és miután Szaniszió a jó ember és nemes 
szivü király szavát megtartotta, és a dissi- 
denseknek a trón árnyékában való nyu­
godtan élést megengedte, a podoliai con- 
fedalaltak, egy kis összeesküvést rögtö­
nöztek ezen fejedelem ellen.“

„Ez,“ — ez nagyon hasonló ahoz 
a mi IV. Henrikkel történt.

„Igen, kivéve a kifejlődést ... Azt 
mondom tehát, hogy Soltik krakkói, és 
Massalski Vilnai püspökök, Barban a to 
lerans király ellen összeesküdtek, és az 
összeesküvés következő alakú volt:

„Hallom, hogy a lengyel urak fel­
kelési eljárását megítélhessem.“

„Uh“ a terv egyszerű s csaknem 
mesterkélt volt! Elhatároztatott, hogy 
Szaniszió Varsóból elhurczoltassék és zár 
alá tétessék, mig meg nem Ígérte, hogy 
magát megfogja javítani.“

„Valóban,“ — monda Danton, — 
„az északi francziáknak — mint a len­
gyel urakat nevezik, — „csaknem oly 

I udvarias volt ez, mint a törököknél.“
«.Lehet . . .! Nekem mindegy ! de

terül szolgálni, néma, mint elpusz- 
titliatlan gúlái. És rejtélyes, mint si­
vatagjának sphinxe.

Harezba állt. elébb, s hitvány 
féreg gyanánt engedte magát elta­
podtatni, s most midőn felette tom­
bol a birtokvágy és minden bélyeg- 
zen, szenvedély, még csak nem is 
vonaglik, még csak meg sem moz­
dul. —

Emberek laknak-é ott ? vagy 
ember formába járó oktalan állatok. 
Ki ad rá feleletet ?

A rideg viszhang gúnyosan ki­
áltja : múmiák ! . . .

Hazai iparviszonyok.
Debreczen, okt. 18.

I.
Uj emberek, uj élet, uj irány ! Ta­

gadhatatlanul, a hol ezt elmondhatják, 
kettőzött erélylyel folyik ott a munka. Az 
ipar 8 kereskedelmügyi miniszter áten­
gedte helyét egy másik egyénnek, a ki 
e téren mindenesetre kezdő lehet; s báró 
Kemény átvette a közlekedési tárczát, 
mely téren szinte kezdő tehetség lehet. 
Hogy aztán a két miniszter miként fog 
megfelelni most már feladatának: azt a 
jövő mutatja meg.

Nem vagyunk hivatva gr. Szécsényi 
Pál képzettségéről, szakértelméről véle­
ményt, annálkevésbé beható kritikát mon

Ítélje meg ön azon balságot, hogy ezen 
embernél 40 en gyűltek össze, és három 
főnököt neveztek ki ; s hogy az elhurczul- 
talás végbe menjen épen szeptember első 
vasárnapján hónap 3-ik napjan választot­
tak azokat ugyanazon a napon melyen 
Obinsky herczeg, magának, — legalább 
azt hitte, — azon elégtételt adta, hogy 
engemet a kancsuka alatt haJasson meg.

Ki volt csinálva, hogy a király e 
napon Czartorisky herczegnél fogna ebé­
delni, az összeesküdtek megfognák öt tá­
madni, mihelyt a kocsija azon magános 
utczába jutna, ahol én is voltam. Varsó­
ban korán szoktak lefeküdni; különösen 
vasárnap. A király tiz órakor kocsizott 
el házigazdájától, egy kis kísérete volt, 
és egy segéd tisztje ült vele a kocsiban.

Az összeesküdtek, — mindnyájan 
lóháton, egy utczácskában lesben állottak, 
melyen a királynak okvetlen végig kellett 
hajtania, hogy a nagyutra juthasson.

„Ismeri ön az egyéniségeit, vagy 
cs eredményét ezen elhurczoltatásnak.“

„Én csak az eredményét ismerem, 
— többet nem“

„Miután én egyszersmind áldozata 
voltam az eredménynek és az egyénisé­
geknek, el akarom azokat beszélni önnek ; 
de ne aggódjon azt elbeszélni csak annyi 
időt veend igénybe, mennyire szükség 
volt arra, hogy a merénylet megtörténjék.“ 
A türelmetlenség nem engedte, mely az 
összeesküdteknek, hogy várjanak mig a 
király a nagy útra tért; azonkívül az 
utczácska kedvezőbb volt a lesbe állásra. ^ 
Azzal kezdették meg, hogy pisztolyaikból! 
■tüzeltek a kocsira $ ezqn fellépés közben i

szétugrott a kisérzt és a segéd tiszt a ko­
csi ajtóján keresztül ugorvan elmenekült. 
Csupán egy hajdú, ki a kocsis mellett a 
bakon ült, maradt meg helyén és állott 
ellent a támadóknak és temérdek golyó 
áltál engedte magát keresztül furatni. Ez 
volt egyedüli védője a királynak a harcz 
nemis sokáig tartott.

„Az összeesküdtek a kocsira rohan­
tak, azon pillanatban fogták meg Szanisz- 
lót, midőn szökni készült, mint segédtisztje 
tette volt, hajánál és ruháinál fogva húz­
ták öt magukkal lovaikon vágtában, mély 
sebet ejtettek homlokán egy kardvágás 
áltál, megégették arczát egy pisztolylövés­
sel, s kihurczolták őt végre a városból.

„Hogy miképen szenvedett a fejede­
lem, anyagját képezte egy hoszszu verse- 
zet, melyet Lengyelországban dalolnak, 
mint Görögországban az Odypeát danolták 
volt; mint a megszabadított Jeruzsálemet 
Velenczében énekelték volt, mint ma Or- 
landó furoKot Nápolyban énekelik.

Ezen ödysseabau, melyet Lengyel- 
országban dalolnak egyéniségek jönnek 
elő, melyek önt borzasztóságnk miatt el- 
rémitenék. Látni fogná ön, hogy Stanislo 
mentéjét, kalapját, saruit és szőr-erszényét 
elvesztette, mi jobban érdekelte mint a 
benne volt pénz ; hogy elerőtlenedés kö­
vetkeztében csaknem tízszer veszett el, a 
lovakat tízszer változtatta, tízszer kapta a 
parancsot, hogy készüljön el a halálra, és 
hogy minden rabló egyik a másik után, 
ma is kisértetek eltűntek, vezérüket ki­
véve, ki végre egyedül maradt foglya mel­
lett, ő erőteljesen sértetlenül felfegyver-
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dani ; de a tárczáját elhagyott br. Kemény 
miniszter eddigi működése tisztán áll sze­
meink előtt, s bizony-bizony, nem a leg­
megnyugtatóbb az, mit arról mondhatunk.

Lapunk tere sokkal sztikebb, sem 
hogy mindarról, mit egy minisztérium ha­
tásköre felölel, egy czikkben megemlékez­
hessünk: de egy dologról mégis, a hazai ipar 
ügyek jelen állásáról, most midőn az ipar 
s kereskedelemügyi miniszter elhagyta he­
lyét, talán nem lesz időszerűtlen egy pár 
szót szólani.

Mióta az 1872-ik évi 8 ik törvény- 
ezikk megalkottatott, hazánk iparviszo­
nyaiban, a fokozatos emelkedés és fejlő­
dés helyett, bizonyos merev lankadás, 
növekedő pangás, sőt szemmel látható alá 
esés volt észlelhető. Az azelőtti ósdi in­
tézmények a törvényhozó testillet által egy 
tollvonással jóllehet eltörültettek, a körül­
tekintő és megfigyelő elme mégis kényte 
len bevallani, hogy a reform terére lépett

laBítói és tisztelői kör 
»4dot mondtak a távo

~ A fiumeiek 7
magánlevélből

a kőiről hazánk minden rétegébo 
tált gyártmányokkal sem az árra, sem a 
készítésre nézve nem versenyezhet.

Ezt teremtette meg az ipar törvény ; 
mivel azok, kik e törvényt készítették nem 
gondolták meg, — a mennyiben minden 
nagykorút, még ha ipart nem is tanult 
— feljogosítanak valamely ipar ttzésére, 
hogy ezáltal mit cselekszenek.

Innen származtak aztán a többi ba­
jok, melyek orvoslásra a gyakori felszó­
lalások folytán sem találtak, s fájdalom- 
mai tapasztalhatta az ország, hogy elpusz­
tulhat egy egész kaszt, anélkül hogy hely- 
zetén maga a törvényhozás — melynek 
hatalmában volt — segített volna. G. J.

Külföldi szemle.
Egyiptom teljes kiürítésének kérdé­

se Lord Dufferin angol nagy követ leg­
utóbbi, sokat emlegetett jegyzékével még 
koránt sincs elintézve. A portatörvényhozás, az uj ipartörvény megalko-, „ -----  — r----- -----

tása által óriási ugrást tett, va-yis e„vill | Kon8taLQtl"áPoiyból jelentik, közelebb újabb 
, .... ^ I jegyzéket fog Angliához intézni, melyben

g . o. a masi a esett, s minden át j a szultán ama kívánságát fejezi ki, hogy
menet nJkii! oly helyzetbe hozta a ma (Egyiptom kiürítésének pontos idejét tudás- - --------í —OV - ^ ÍU.VJ VL lUUttö*
gyarországi iparos osztályt, melyben ma-1 sák vele. Lord Dufferin a porta ily lepé-
gát — minthogy a ezéh-rendszerbe any-|aének eleÍét szándékozik venni, mert ie- _____ , __ r.„B 00&l/vlD1 oei
nyira bele volt élve — birtelenében fai-1 h®tetle“nf^ látszik, hogy az angol kor- nem fogadnák el, akkor becstiletbiróságot

,many határozott ígéretet tegyen, s mert hoznak javaslatba. Verbovay segédei: Sza

impor- országgyűlési képviselő Bartha Miklóstól 
visszaérkezett s a mai nap folyamában 
többszőr értekezett Verhovayyai s ennek 
megbizottaival. Széli György Kolozsvárott 
Bartha Miklóstól Verhovay nevében a kö­
vetkező nyilatkozat aláírását kérte :

Alólirott ezennel kijelentem, hogy 
a köztem és Verhovay Gyula nr között 
kelt hírlapi polémia követkaztében félre­
értésből származott ügy közöttünk kölcsö­
nösen kiegyenlittetett és azt mindkettőnk­
re nézve elintézettnek tekintem“.

Bartha Miklós e nyilatkozat aláírást 
megtagadta, hanem e helyett a követke­
ző nyilatkozatot adta ki:

„Széli György képviselő ur fölkérésére 
kinyilvánítom, hogy a köztem és Verho­
vay Gyula ur között hírlapi polémia kö­
vetkeztében fenforgott ügyet akkori segé­
deink, egyrészről Komjáthy Béla és 
Szalay Imre, másrészről Ugrón Gábor és 
Macskássy Miklós urak kölcsönös megegye­
zés utján az 6n teljes megnyugvásommal 
intézték el. Kelt Kolozsvárott, stb. Bartha 
Miklós.“

A Verhovay-Bartha ügynek a két 
mint i fel segédeinek kölcsönös megegyzésével 

való elintézése — mint már említettük — 
abból állott, hogy Bartha segédei kinyi­
latkoztatták, hogy Bartha nem tartozik 
megverekedni Vorhovayval mindaddig, 
mig a Bartók-Verhovai-ügy el nem in 
téztetik, ha pedig Verhovay segédei ezt

suiyosodott Marsehadjusiirungtól 
látni vágyás csirája felébrett 
kedvet kaptunk egy sétát tenni 
ten. Többen el is indultunk, 
hosry tudtuk volna

a 8zige.
&y tudtuk volna merre, 8 a 

csakugyan azt az utat adta elénk 1168 
épen a „Cantinba“ vezetett. N6Te®ef,? 
hely az most a szigeten, csak ritkán t 
Iáim üresen, örökös benne a vigsá» •
Az említett épület egy szeglet kőből Ä 
közé épített ház, mely hajdan szintén ,, 
rök lakház volt, de a jobb idők 8,J'
kibecsülték, vagy elkergették gazdag ■»» .............................
Ki vilii ől most sem valami vendégszereti!* közönségnek bizonyára 
néz ki, de a ház előtt terebélyes enj követni. A fiumeiek 1 
vannak, alatta asztal, s lóczák. Egyik,3 
tálnál gyakran ülni láthatni, ° ^

fiumei
fiumei kereskedők és u 
gotgalom indult meg 
a debreezeniek látogq 
gyurán viszonozzák. Aj 
bocsátott aláírási ivek! 
jegyezték be neveiket,! 
venni a kirándulásban 
cél élvezetesebb legj

elő a igy kénytelen volna — mint legutóbb istalálni képes nem volt. így állott
hanyatlás, minek eredménye lett, hogyj— kitérő választ adni. Egyébiránt Kons- 
rüvid nehány év alatt hazánk vagyonos tantinápolyban a kormány kebelében még

. ! mi nn in* nooi> 1 —  ll... J!|. Á , .és értelmes iparosai anyagi tekintetben! 
a végmegsemmisülés örvényébe jutottak.

Megbocsáthatlan hiba volt a törvény- 
hozásnak ily óriási ugrást tenni, ámbár 
nem merjük kétségbevonui, hogy a meg 
alkotott uj ipartörvény intentióiban a tör­
vényhozók szándéka nem lett volna tiszta. 
De hát a következmény bebizonyitotta, 
hogy az uj aerában az iparügyterén csak­
hamar megkezdődött a kapzsiság, mihez 
járult, hogy a külföld versenyével szem 
beszállni a magyar iparosságnak tehetsége 
nem volt, s ennélfogva sok tekintetben visz- 
szavouulnia kellett, átengedvén a tért, me 
lyet uralni ö volt hivatva, tökével bíró, 
de hivatlan kútáruknak.

fájt a lelke a magyar embernek, 
midőn tapasztalnia kellett, hogy mester 
sége, melyben felnövekedett, neki többé 
nem biztosíthatja a mindennapi kenyeret ,- 
midőn látnia kellett, hogy az ipart nem 
tanult, ahhoz egyáltalában nem értő kon­
tárok, külföldről behozott czikkek eiáiusi- 
tása mellett sokkal inkább megélhetnek, 
sőt meggazdagodnak, mig ellenben a mes­
terember, ki iparát szakszerűen tanulta, 
koldusbotra jut. Nem azért, mert talán ez 
utóbbi dolgozni restel, hanem azért mert

kezve, mint egy fegyvertár ; a fogoly meg­
sebesítve, kétségbe esve. ' " °

„Azon pillanatban aztán, midőn a 
fogoly ezt nem várta, midőn egy hirte 
len halál volt vágyakodó kívánságának 
tárgya hirtelen meghajtá a lázadók vezére 
egyik térdét a király előtt, bocsánatot kert 
áldozatától, és végre az által védelmez 
tette magat, ki azt hitte hogy az ő meg- 
vedöje csak az Isten lehetett . . . Mind 
ez, talán a tárgytól való eltérésnek' fo*na 
önnek látszani, Danton ; visszatérek tehát 
magamra Irányozza ön szemeit ismét azon 
helyre hol on szolgáját hagyta volt: el- 
valok a derék Mihályiéi, a vér még min 
dig íoly sebeimből ; az izzadtság tuláraszt 
verrel ; a szédülés rezegteti előttem a fá­
kat es házakat, nem ismerem többé ma­
gamat, ingadozott, jobbra és balra tánto­
rogni, mint az ittas ember, de mindezek 
daczara még mindig meg van még ben­
nem az élet ösztöne, és erőm maradvá­
nyával, megkísértem, azon az utón tovább 
haladni, mely részemre kittizetett.“

„Hirtelen meghallom a fegyver ropo 
gust a kis utczában mely tőlem balra fe 
ktidt, fenyegető kurjongatást hallok, ijjed- 
ség kiáltással vegyítve! Azonkívül egy 
kocsi zörgését is hallottam; s mind ez 
szerfelett nyugtalanított, mert ha közéjük 
maradtam, szétzúzhatott a kocsi, de a lö­
vések moraja közbe megállóit a kocsi s 
8 kapáltak a befogott lovak. Mi az ?“

„Megrettenve tájékozom magamat 
hallgatózván ! Hogy mi volt az, azt tudja 
mar ön, mert épen most beszéltem el ön­
nek; a király emberei azok, kik mege­
resztett kantárezárakkal szanaszét futottak,

mindig nagy viszály uralkodik. A szultán 
Szaid pasa miniszterelnököt és Mahmud 
Nedim pasát utasította, hogy készítsenek 
tervet Törökország jövendőbeli politikájára 
nézve. A két miniszter azonban kombináczió- 
iban homlokegyenest ellentétes eredményre 
jutott. Szaid pasa a nyugati hatalmakkal 
való szövetséget ajánlotta, mig Mahmud 
Nedim más szövetségeket javallott. Azt 
mondják, hogy Szaid pasának sikerülni 
fog a szultánt az ő tervének megnyerni, 
a nyugati hatalmakkal való teljes egyet­
értés lévén az egyetlen mód arra, hogy 
Törökországot megmentsék, a birodalom­
ban való újabb zavaroknak elejét vegyék 
s minden bel- és külügyi nehézségeknek 
elejét vegyék az által, hogy az elieosé 
gektől elvonják az eszközt ahhoz, hogy 
árthassanak. A Daily News értesülése sze­
rint a szultán mar el is fogadta Szaid pasa 
programiját, ki csak a következő két 
föltétel mellett akart a kabinetben meg­
maradni : 1. Hogy minden miniszter fe­
lelős legyen a maga departementjáért, 
hogy igy a palotának ne lehessen befo­
lyása a részletekre, 2. hogy az egyiptomi 
fait-accompli elfogadtassák.

lay és Komjáthy ezt tudomásul 
Verhovay elégtételt nem nyert.

vették s

Ada-Caléh (Uj Orsóvá.)
— Úti rajz. —

Utt, hol a Duna haragos hullámaival 
áttöri magát Románia és Szerbia határai 
között a vaskapu szoroson, s ott elhagyva 
hazánkat zúgva, vadmorajjal rohan tova, 
a szikla zátonyokba ütközve.

Ez előtt egy kis szigetke emelkedik 
ki a Dunából, melyen Ada-Caléh romba- 
dőlt falai fekusznek. Ma már csendes, nyu­
godt, zajtalan a vár, mintha lakója sem 
volna, ha néha is mutatja magát egy-egy 
emberi alak, azok is csak úgy tűnnek fel, 
mintha az elhullt bajnokok szellemei bo­
lyongnának a puszta romok között.

S ott, e nagy temetőben, hol egy kö­
zös sírban nyugodnak két nemzet elbuilt 
vitézei, kik egymásra törtek egykor, s hull­
tak el ezrével, ma ugyan e két nemzet 
utódai, barátságos egyetértésben élnek egy 
mással.

külsejű kissé elhízott menyecskét a kJ’ 
lemtől, mely személyben a vendéglő,)'!' 
ismerünk, de a milyen szép olyan J 
san tud kacsintani szép fekete* szemé- 
s édes intő kacsintására nem álhatja m- 
az ember, hogy be ne térjen egy 
borra. Híjába. Mi is hódoltunk a ,?! 
egyedüli keresztény asszonyának, oda hí 
aztán el is feledtünk mindent, mé» azt 
hogy bol vagyunk, csak úgy reg|ei (»' 
tudám, hogy egy mást töröknek néztli 
még a nyelv járásunk is hasonlított hozzi 

Másnap azután óvatosabbak voltunk 
elkerültük azt az édes csábítóan mosobw 
arezot, s azt a csalfa fekete szempárt.ni! 
hogy ismét rabjává ejtsen bennünket 

Más útra térünk fel a romok közzé 
hol a halai ülte torát egykor. A nap már 
lemenőben volt, midőn mi fölhágtunk a
f0mí.[a: Jogarai megaranyozták , 
körülöttünk elterült hegyormokat melvet 
ragyogva vissza tükrözött a duna

váradra is ellátogatni 
szenved, hogy ott is
dégek lesznek.

Tóvölgyi
költözik közelebb, s 
póntezai Dusótzky 
az „anyák büne‘ 
irta, mint értesülünk | 
hozzákezdeni a „Kenet 
nannka megírásához,
u*m

— A \ erhovay-Horánszky pár 
üo>', jelenleg — mint az „E -s“ irja 

következő stadiumbau vau :

hói
A Verhovai barátainak megbízása 
Kolozsvárra utazott Széli György

Ketten, vagy hárman az országutat választ­
ják, melyen én mendegéiek, egyikőjük 
hozzam ért mellette elmenése közben, és 
Jutásának szele csaknem elegendő, hogy 
lehporjon. Akkor tovább halad a kocsi 
oO—40 osszecsküdt kísérete alatt, a kocsi 
cs az összeesküdtek megjelentek az orszá­
gút végén, hol én állottam, és keresztül 
hajtanak rajtam mint a vihar, mely en- 
gemet a földre csap. A lovak, nem tadom 
miképen — keresztülugranak rajtam, a 
nélkül hogy érintenének, és az a ki lábá- 
val megtapos, a szegény Szaniszló király 
kit elhurczolnak. a lovak, a kocsi melybe 
ültették a fogolyt, a lázadók kivont és az 
éjbe szikrázó kardal, minden eltűnik aztán 
a távolban, s én a földön hanyattfekve 
maradok, nem lélekzve többé, az eseményt 
felfogni nem tudva, és magamat szent 
Pál patronnsomnak ajánlván, hogy engem 
ezen uj, szerencsétlenségből menekítsen ki 

„Ot perez mnlva teljes csend, maeái 
nos mély éjszaka, a láthatáron semmi
“mVV U?nt mÍDt 6gy fÜ8t- C8ak néhány 
ablak korültem, melyeket a dühös váeta
las zörejére kinyitottak és meglehetős kö 
zombösen ismét becsukattak.

. ”Var?6 lako8ai könnyen elnéznek egy 
vasárnapi katona ezivódást, a lázadást Uy 
ezivodasnak tartották. En szegény meg* 
csonkított mozdulatlanul maradok, 7szerft 
lett gyenge, vagy inkább jobban megret­
tenve mintsem felállani megpróbáljam. 
Minden a mit óhajtók abból áll, hogy ne 
legyen valaki, oly kiváncsi, hogy ti nt- 
czaba nézzen s ne legyen valaki könyörü­
letes, hogy nekem segítséget hozzon.“

(Folyt. kBv.)

Május elseje volt. A szigeten e na­
pon különös mozgást, szokatlan élénkséget 
lehetett észre venni. A kikötő előtti tér 
megtelt kiváncsi törökökkel, kik örvendő 
arczczai várták jöttünket, már messziről 
feltűnt virító honi öltözei ük érdekes színe­
zete, mely elmosódva káprázott szemeink 
előtt. Mi mint katonák sajat utász csolna- 
kainkon keltünk át a vizen, a sziget ki­
kötője, mely befbgadá csolnakainkat, egy­
szerű kis öblöcskét képez, a partot szaza’d- 
eves fűzfák szegélyezik, melynek egyikéhez 
mi is kikötöttünk.

Partra szálltunk. Egy tágas gyepes 
tér terült el előttünk, melyen keresztül 
egy keskeny ut vezet két kis temetödomb 
között, a vár főbejáratához. A kapuk előtt 
mély árok vonul el, mely felett felvonó 
hid nyugszik, a hid leeresztve s a nehéz 
tölgyfa kapuk mar rég meg vannak nyitva.
A két főkapun bemenve, a belvárba ér' 
tünk. A dobpergés lármájára lassan mo­
zogni kezdett, a semmi életjelt nem mu­
tató kis város, férfiak, s gyermekek jöttek
elénk, mig a nők ellenben csak lopva 
leskeiödtek a kerítés nyíláson keresztül.

A szak sikátor, melyen addig halad­
tunk, a főtérre vezetett, hol a törökök va­
gyonosabb osztálya lakik egyszerű fa- és 
kőhazakba, melyek magasan el vannak 
kerítve s iákkal a kis udvarok beárnyé 
kolva úgy, hogy a sürü lombok közzül 
csak a füstölgő kémény tűnik elő. E téren 
van a hajdani keresztyén templom is ez 
széles négyszög épület egy bástya tetőn 
mely messze kimagaslik a romok közzül! 
Már rég török templomnak van átalakítva 
Egyik szegletéből magasan nyúlik fel egy 
mecset, melyből hallani lehet naponként a 
papnak imárahivását. A templomból halra 
egy hoszszu épület romjait találni, mely 
hajdan katonai laktanya volt, most csak 
kormos kéményei merednek az égnek 
mint szomorú emlékkő a sir felett °

Ez épület romjainak egyik 'szárnya 
miáltalunk ismét felépittetett laktanyának 
hová mi el lettünk szállásolva. Alig hogy 
elfoglaltuk részünkre kijelölt szobákat s 
nagy örömünkre megszabadultunk a ránk

ragyogva vissza tükrözött a duna síktttkre 
A völgyek mélyedéseit setét kékes köd 
bonta el, lassan mindig közeledett az a 
nagy fátyol, az éjszaka, mely a földet 
sötéten eltakarja. Sokáig szótlanul jártunk’ 
Mindenünknek keblét egv örömteien ér-' 
zes tarta elfogultan : temelő veit a helv 
stirlien beültetve sirhalmokkal s kiíuji) 
hányán feküdnek egy oly kis domb alaí 
az alkonyi szellő mintha azt susogta volna! 
hogy ott volt a harc/, leghevesebbig őrt 
tolyt a legtöbb vér, mely most tápot adra 
a tőidnek buja füvet terem, ott látszott 
legjobban megtörve a tál, — 8 közíliok 
mindenütt széjjel széjjel szórva a fíibm 
szétrepedt golyók vasdarabjai hevertek. - 
Siettünk elhagyni a szomorú, to­
vább mentünk, mig végre egészen MtW 
nyolódfunk a romok tömkelegébe, alti’ 
vettük észre, hogy a nap már rég /evonii 
aranyos iátyolát az ormokról. A szigetet 
s a dana sík tükrét sürü köd szállta me» 
oly szép volt e néma hallgatása a tenné’ 
szelnek, s az ünnepélyes csendet egyedül 
a víznek távolból jövő zúgása törte meg. 
— Végre egy keskeuy boltozatos, rozzaű 
lépcsőre akadtunk, mely egv sötét folyosó- 
ba vezetett. Azon keresztül menve, ismét 
a szabadba értünk, siettünk a belvárba. 
bel még katonáink csoportba fel, s ala 
járkáltak, s mint egy uj életet adtak i 
ronda sikátoroknak. Mi betértünk a töri. 
kávéházba, hói egy tisztes arczu öreg, 
őszbe vegyült tőrök fogadott bennünket 
szívélyes üdvözléssel, ez a tulajdonéi 
volt. Egy kis nsgyszögü terem képezte ai 

I ®gesz helyiséget. Bútorzata, s felszerelése 
egyszerű csinos a török szokás szerint, 
széles kerevetek, s mellette kis asztalok 
vannak elhelyezve. Helyet foglaltunk te­
hát mi is egy ily asztalnál, kí­
vülünk még néhány török volt bent 
szürcsölgették zamatos kávéjokat, és 
erősen füstöltek csibokjokból. A ter­
met többek közt egy kép diszité, mely 
legjobban megragadta figyelmemet, ez a 
törökhöz kuidötségnnket ábrázolja, midiin 
átnyújtották Kerim basának a diszkardof,

lesz regény
Az iparosi! 

bdorgyülése, mely 
rótt fog megtartatni 
inkakialiitással lesz.

azonban az eddig 
állításoktól, ezen csa 

ínezok áilithatnak ki, 
rét az iparos it'iuság 

janiiéi kolozsvári jele 
[el, ki évek óta 
zeti az egylet ü&J 
Itt e kiállítás mindéi 

vándorgyűléshez 
StbetUnk, mert Benig 

Országszerte bizalomma 
korainak tartjuk azt 
fir a vándorgyűlés élni 
mert tudvalevőleg a 
választja elnökét és e 
*rer egymásután Katii 
fel. Jlgy tehát Benign

1

lándorgyülés előkészítő
Hoilökségét vállalta el

* A dalárda áltl
i gávia éttermében jelzet! 
. akadályok miatt eihalaj 
k níiieg jövő hó 4 éc tód 
*■ ka uj éttermeiben még] 

nagyrészben uj darabul 
jedelraos műsorra!.

Elcsípett betj
[Ítéltük lapunkban, 

kó Bagaméri Józsc 
Köretein: volt, házát I 
muan néhány értéktára 

vább illant. A rendel 
folyamában elcsípte a 
feslett erkölcsű leány] 
két évvel ezelőtt lak] 

i ennélfogva ott 
árást.

A kovácsok 
sági tanintézetben a 
dött. Hetenként hétfonl 
7 — 8 óráig tart a tani!

í-

e kép már addig is elég bizonyságot
adott a tisztelet, g szeretetvöl, melyet 
török bentlakók irántuk éreznek; kevés 
ideig még ott időztünk, s aztán vissza 
mentünk a laktanyába.

Minden nap megtettük mi a rendes 
sétánkat, ki a dunaparíra, s fel a romok 
közzé, ha a „Commandó“ nem hangzott;
úgy telt el három hossza hónap, mig végre 
eljött a felváltás ideje, más csapat érke­
zett, s mi érzékeny búcsút vettünk az (is­
merős törököktől, kik távozásunkkor ko- 
nyezve nyujták jobbakat, valamit mond­
ák, de mi nem értettük talán azt, hogy 

az Isten vezéreljen benneteket magyar 
fiuk. így éltek a debreczeni fiuk Ada- 
caléhba.

Leidenfrost Armin.

ÚJDONSÁGOK.

* Thaly Kálmán városunk első ke­
rületének országgyűlési képviselője a mai 
délutáni vonattal utazott el városunkból. 
Az indóbázban számosán jelentek meg vá­

lt szemléletre van ala; 
Ökmutatás a lovak beli 
honvéd laktanya kovái 
tátik minden vasárnapi 
csoportúnkcnt. Figyelt 
Ság a tanfolyamban 
helybeli s vidéki kov: 

„igédeket, ho^y meg e 
Ilentkezzenek. különbé] 
Ipesek lépést tartani ai 
tásban eleitől fogva r(

* A debreczeni 
■ önképző és betegségéi]

: óta fenálló „egylet
njból szervezni óhajlj 
egylet rendes, aiajiitó 
valamint a városban 
pártolók, kik az egyl 
óhajtanának lenni, 
csütörtökön este félnyr 
let csapó utczai heh 
szervezkedő gyűlésre rr 
jenek.

* Utóhangok
hez. A leplezési ttnnej 
Temesmegye és Csöng] 
selve voltak. Az tidvöz 
nap éjjel még a köve 
érkezett a szoborhizott 
„Bukarest, okt. 15. A 
jain lakó, magyar házi 
retö magyarok szívvel 
nek Magyarorsz 
Petőfi emlékszobránal 
pén. Legyen hazánk 
mas, mint lánglelke k 
tartunk casinónkban F 
tel egybekötve. A biz« 
dory.“ „Bécs, okt. 15 
dicső ünnepélyén hon 
Üdvözletét! A bécsi m 
salgó segélyegylet.“ A



I trschadjiiBtinMgesi má
►e7M •'lraia ^••éhrett aeo,,“' ,a

létüt t»n„; .
11 ?!

6q

ee? tenni a J!
ionén el i> indultunk. anéE 
it OK V<>,na merre. 3 a vél«« 
|-an üt az utat adta eiénk
1 *Qtmha" vezetett- Nevezeti 
t u..»t a Nigeren caak ritkán t? 
r -es -ros.ia nenne a vigság j. 

Itetr műiét *z" szeglet kőből kar t 
riteI$ iaz n-"' hajdan szintén «
I : 1 obb ‘íök S7.eaea
IteE. vág;-- e.Kerítés gazdáL 

ao-r sem “aíami vendégszeretője 
le a auz éiut: terebélyes ep8rí-
'i,ri a aszta,. 1 ‘'"tzaK. Rgyjjj ^
' •“•'au l!DI athatnL e?-v" C8Í00,

. .-e e.uz-.r: menyersKát a késr. 
,zeme.voea a vendégig 

: im mimen szép olyan 
.üc.v.. aci -szép teKete szemére! 

.!■, Kae*mtasara nem adatja1 Heg
ae -Tea egy ffellfeS

aoitoítunk
tea-

fen:-:

tér
. a . sziget

'n aaaK- °üa bent
e ura he min,tent, meg azt j8

■ a :aak így reggei teié 
■ ^aeK néztük, 

".tűk :s uasoniitott hozzá! 
ratosabbak voltunk

iZt *’ -des ísábitóan mosoly^ 
1 "a te. esete szempárt, "ne- 

a: iává sitsen bennünket, 
tm .erinx rei a romok közzé. 

..e tora: egykor. A nap már 
midim mi tói hágtunk a 

1-aial megaranyozták a 
:ter:t a egy ormokat, meivet 

■-a 'úKr izott a duna aikttikre. 
meiyedeseit sasét kékes köd 
--J mindig k izeledett az a 

-| szak a. mely a földet,
fsa ""Káig szótlanul jártunk. 

Ének Ke. ,et egy örömteien ér- 
..an emeld veit a heiv,

'. naimokkai, a kitudja 
7iií5fí ay oiy kis domb alatt,

■ m, ataa azt susogta volna, 
a aaioz legáeresebbike, ott 

ae!y most tápot adva 
a "tivet terem, ott látszott 

'->l ’i; a fai, — s köztünk 
e, szél jel szúrva a tízben 
t 7asdaraíjjai hevertek.— 

í"ui a szomorú, helyet tx»- 
■ ai4 vcgra egészen hevem»- 
i -omok tömkelegébe, alig 
u"-7 a. nap már rég levonta 

oat az ormokról. A szigetet 
iiKrót süni kod szabta meg 

t •; néma hallgatása a terme­
ld iuuepe; "es sendet egvedül 

";>oi idv’o zugasa törte meg.
teskeuy boltozatos, rozzant 

i mii meiy egy sötét folyosó*
: n Koresztu; menve, ismét 
iűk siettiinK a hei várba, 

dunnáink csoportba fel, s ala 
mac Agy aj eietet adtak t 

t‘ 'KüiiK. t »éteriünk a törik 
001 egy tisztes arczn öreg, 

lölt torok fogadott bennünket 
ój.tsb: ez a tulajdonos

. - it "<zogi erem képezte az 
- tét. Bútorzata. s felszerelése 

lim» a torok szokás szerint,
I"' ; neiiette kis asztalok
“ ez ve. Helyet rog’aitunk te- 

:iv asztalnál, ki­
tt néhány töiók volt bent 

lamalos kávéjukat, es 
It'•deft v*i nők jósból. A ter- 

< •/.: egy kép diszité. mely 
-z ítranta hiryeimemet, ez a 

|i"“ sebünket ábrázolja, midőn 
ti n oasanak a diszkardot, 
ionig :s eiég bizonyságot 

^teier. s szerétéiről, melyet a 
i K irántuk éreznek; kevés 
• t dözttink, s az tan vissza 
íK.anyaoa.
tap megtettük mi a rendes 
1 danaparira, s fel a romok 

mmand'i- nem hangzott :
|a. »m 3osszu nónap, míg végre 
ittas deje, más csapat érke- 
r.ekeny búcsút vettünk az hs­
ától kik távozásunkkor kö- 
ki obbuKat, valamit mond- 
|em ertetttik taian azt, hogy 
lerenen benneteket magyar 
|es a deoreczeni fiuk Ada-

Leidenfrost Ármin.

O X SAGO K.

» Kalman varosunk első ke- 
feággyfcféii képviselője a mai 
Ittál utazott ei városunkból. 
In számosán jelentek meg vá»

Lyj és tisztelői köréből, kik isten hoz- 
i0t mondtak a távozó képviselőnek.

* A fiumeiek Debreczenben. Egy 
lmei magánlevélből értesülünk, hogy a 
|D1ei kereskedők és iparosok között nagy 
ozgalom indult meg arra nézva, hogy 
debreczeniek látogatását a jövő év

rarán viszonozzák. A levél szerint a ki 
kcsátott aláírási iveken már számosán 
Egyezték be neveiket, kik részt fognak 
enni a kirándulásban, mely hogy mi- 

Jl élvezetesebb legyen, a debreczeni 
jözünségnek bizonyára mindent el kell 
lövetni. A fiumeiek Debreczenből Nagy 
iradra is ellátogatnak, s kétséget nem 
kenved. bogy ott" is szívesen látott ven-
igek lesznek.

* Tóvölgyi Titusz városunkba 
íölfözik közelebb, s állandó lakást a csa­
ló utczai Dusótzky házban bérelt. Ö ki 
L ra n y á k bűne“ czimli regényt még­
ha. mint értesülünk Debreczenben fog 
lozzákezdeni a „Renegátok bűnei“ czimli 
uinka megírásához, csakhogy ez aztán 
lem lesz regény — de való történet.

* Az iparosifjusági egyletek 
lásdorgyülése, mely a jövő évben Kolozs- 
yárott fog megtariatni, mint onnan írják, 
aunkakiahitással lesz összekötve. Eitérő-

leg azonban az eddig megtartott munka- 
liállitásoktól, ezen csakis segédek és ta- 
fconezok áilithatnak ki. A kiállítás elnök 
|égét az iparos ifjúság felkérésére Benigni 
fcámuol kolozsvári jeles ipartársunk vállal­
ta el, ki évek óta kiváló buzgalommal 
jezeti az egylet ügyeit. Az ö elnöksége 
Blatt e kiállítás mindenesetre sikerülni fog 

a vándergyüléshez pedig szép reményt 
Köthetünk, mert Benigni iránt az iparosok 
fcrszágszerte bizalommal viseltetnek. Kissé 
Korainak tartjuk azt a hitt, hogy Benigni 
Inr a vándorgyűlés elnökségét is elfogadta, 
iniert tudvalevőleg a vándorgyűlés maga 
■választja elnökét és e tisztre eddig négy- 
Iszer egymásután Kith Károly urat kérte 
Ildi. 'így tehát Benigni ur valószínűleg a 
[vándorgyűlés előkészítő bizottságának el- 
[nökségét vállalta el.

* A dalárda által holnapra a Hun- 
Fgária éttermében jelzett dalestély közbejött
akadályok miatt elhalasztatik és valószí­
nű i eg jövő hó 4 én fog meg ti itatni a Bi 
ka uj éttermeiben még pedig válogatott és 
nagyrészben uj darabokból álló igen ter­
jedelmes műsorral.

* Elcsípett betörő. Múlt héten em- 
I iitettük lapunkban, bogy bárány utczán 
, lakó Bagaméri Józsefnek, uzaiatt mig 
l szüretelni volt. házát valaki feltörte, s 
(onnan néhány értéktárgy eltolvajlása után 
' tovább illant. A rendőrség a mai nap
folyamában elcsipte a tolvaj betörőt egy 
festett erkölcsű leány személyében, ki 
két évvel ezelőtt lakott Bagamériuál, s 

1 ki ennélfogva ott nagyon tudhatta a 
(járást.

* A kovácsok tanítása a gazda­
sági tanintézetben a múlt hétfőn elkezdő­
dött. Hetenként hétfőn és pénteken este 
7 — 8 óráig tart a tanítás, melynél minden 
a szemléletre van alapítva ; a gyakorlati 
tikmutatás a lovak helyes vasalásából a 
honvéd laktanya kovács műhelyében tar 
tátik minden vasárnap délelőtt és délután 
csoportonként. Figyelmezteti az igazgató­
ság a tanfolyamban résztvenni kívánó 
helybeli s vidéki kovácsmeslereket és se­
gédeket, hogy még e hét folyamában je­
lentkezzenek, különben nem lesznek ké­
pesek lépést tartani azokkal, kik a tani 
tágban eleitől fogva reszt vettek.

* A debreczeni iparos ifjúság 
önképzö és betegsegélyzö egyletében évek 
óta fenállő „egyleti dalkör“ magát 
újból szervezni óhajtván, fel hivatnak az 
egylet rendes, alapi tó és pártoló tagjai, 
valamint a városban lakó dalkedvelök és 
pártolók, kik az egyleti dalkörnek tagjai 
óhajtanának lenni, hogy folyó hó 19-én 
csütörtökön este félnyolez órakor az egy­
let csapó utczai helyiségében tartandó 
szervezkedő gyűlésre megjelenni szivesked 
jenek.

* Utóhangok a Petöfi-iinnepély- 
hez. A leplezés! ünnepélyen Csikmegye, 
Temesmegye és Csongrádmegye is képvi­
selve voltak. Az üdvözlő táviratokhoz teg­
nap éjjel még a következő két távirat 
érkezett a szoborbizottság elnökségéhez: 
„Bukarest, okt. 15. A Dimbovicza part­
jain lakó, magyar hazájukat forrón sze­
rető magyarok szívvel lélekkel résztvesz 
nek Magyarország ünnepében 
Petőfi emlékszobrának leleplezési ünne­
pén. Legyen hazánk oly nagy és hatal­
mas, mint lánglelke kívánta. Mi ma este 
tartunk casinónkban Petőfiestélyt banket­
tel egybekötve. A bizottság elnöke : Ván- 
dory.“ „Bécs, okt. 15. A nagy költőnek 
dicső ünnepélyén honfiúi kebelből jövő 
üdvözletei! A bécsi magyar önképző tár« 
Balgó segélyegylet.“ A szobor talapzatára

tett koszorúkat nehány napra ideiglenesen 
a tornacsarnokban1 helyezik el a hol azok 1 
a nagy közönség által megtekinthetők 
lesznek. A szoborbizottság még ezután 
fog határozni, hogy melyek helyeztessenek 
el a nemzeti múzeumban, az akadémiában 
éa a kis kőrösi Petőfi házában.

" Színházunkban holnap „Rencé 
király leánya“ czimü újdonság fog 
színre kerülni. Ez áfán a legközelebbi új­
donság Zolának nagyhírű darabja „A Pá­
linka“ vasárnaphoz egy hétre fog előa­
datni. E darabban Abonyinak és Cséky 
Linának lesznek kiválóbb szerepeik. Előbbi 
Cnppon-t fogja személyesíteni s egyik tál- 
merész színpadi jelenetéhez a szükséges 
gépezetet legközelebb fogja meghozatni az 
áldozatkész igazgató.

* Ökör nyál volt látható a mai 
napon utczáinkon. A hosszú ősznek e biz­
tos hirdetői kezeskednek arról, bogy mit 
az ifiö ellenünk vétett, azt az ősz hátra 
levő részén pótolja vissza, s még soká 
enged kint léteit az „egy kabátosoknak.“ 
Úgy legyen ! . . .

* Az eszéki szerencsétlenség 
folytán a szakkörök, úgy látszik, kiter­
jesztették figyelmüket a vasúti tahidakra. 
Újabban ugyanis a Nagyvarad, Kolozsvár, 
brassói államul 215 — 24 kilóin, szakaszán 
levő Mczötelegdi 19. sz. köröshid helyre­
állítása engedélyeztetett 1020(5 Irt 4(5 kr ; 
a debreczen fehértemplomi államul 08 —39 
kilom. szakaszán levő 17. sz. Berettyó hid 
épitcse és helyreállítására pedig 18085 Irt 
52 kr. Mindkét munkálat foganatositasára 
zart ajánlati verseny tárgyalás tűzetett ki 
a biharniegyei m. kir. allamépitcszeli hi­
vatal helyiségében, és pedig előbbire e hó 
25, utóbbira o hó 28 dikáo.

* Tisztéig^. A Páify nevet viselő 
lü-ik huszárezred tisztikara a mai délelőtt 
tólyamábau tisztelgett, illetve mutatta be 
magat a varosunkban állomásozó közös 
hadseregbeli cs honvédség tisztikarának, 
továbbá Révész Baiiut püspök, Huzly Ka­
roly prépost, mini szinten polgármesterünk 
és a főkapitányi hivatal előtt. Örömmel 
veszünk tudomást erről, minthogy ezt újabb 
biztosítékul tekintjük ama barátságos vi­
szony továbbra való fentartásáuak, mely 
a katonaság es polgárság között varosunk­
ban eddig is íenallott.

* A magyar dohánygyártmá­
nyokra nevezetesen a szivarokra nezve 
fölmerült panaszok, s nevezetesen az oszt­
rák gyártmányok jobb minőségére történő 
hivatkozás ellenében a pénzügyminiszter 
jobb minőségű nyers anyag beszerzéséről 
fog gondoskodni és e részben a sztiksó 
ges intézkedéseket mar megtette.

* Tízezer kilogram dynamitot 
fog szállítani legközelebb Passanból, Zi- 
monyon át Belgradba egy bécsi ezég. Mint 
értesülünk, a belügyminiszter már utasí­
totta is a dunaparti városok hatóságait, s 
ezek közt a fővárosi rendőrséget is, hogy 
az ezen szállítmány folytán szükséges óv­
intézkedéseket tegyék meg. A miniszteri 
leirat szerint egy-egy hajon 2000 kiio- 
gramnái több nem szállítható ; a hajók ér­
kezése táviratilag előre jelzendö ; továbbá 
az első hajó előtt félórányi távolságra egy 
fekete zászlós csolnaknak kell jönni, mely 
a szállítmányt jó előre jelezze. Az egyes 
hajók csak fél-fél órai távolságban követ­
hetik egymást, s kikötniük a városoktól 
és falvaktól félórára eső helyeken szabad 
csak. —

* Hosszú őszt emlegetnek min­
denfelé, mit abból következtetnek, hogy 
az alma- és körtefák némely helyütt má­
sodszor virágzanak, A regi emberek a 
másod virágzásból csalhatatlanul jövendöl­
ték a tartós őszt, mely egyszersmind de­
rült, szép napokat nyújtott sokszor késő 
deczemberig is. A késő őszre azonban 
késő tavasz következik.

* Meglőtte nejét. Uogvárról írják : 
Valóságos családi tragédia az, ami a homo­
ki néptanító és nejével történt. E hó 15- 
én reggel Kabáczy János homoki tanító 
először agyonlőtte nejét, azután szivén lőt­
te önmagát. A két holttestei egymásra 
borulva találtak és el sem képzelhetik mi 
volt indító oka e szörnyű kettős halálnak. 
A fiatal nő levelet hagyott hátra, melyben 
kijelenti, hogy férje az ő beleegyezésével 
ölte meg öt s ölte meg magát, csak gyer­
mekét sajnálja. A szegény nő ugyanis 
szive alatt hat hónapos magzatot viselt. 
Nem tudják : vájjon önszántából vagy férje 
kényszerítéséből irta-e a szegény asszony 
a levelet, mely feloldandó volt férjét a 
bűn vádja alól.

Színházi pletykák.
Tegnap Szigligeti Rózsája ada­

tott a magyar szinmü irodalom megalko 
tójának Szigligetinek első pályanyertes

müve. A papírra irt 60 arany vagy a 
I régi jó idők utáni vágy vonzotta é a kö­
zönséget ? elég az hozzá, hogy a színház 
lehetősen megtelt, és a közönség a naiv 
meséjti ó szellemű darab mellett is jól 
mulatott . . Ki hitte volna ezt az operet­
tek gőz korában ?

Hanem volt is oks a teljes czimü 
közönségnek, hogy jól találja magát. 
C s é k i Lina olyan egy furfangos Rózsa 
volt, hogy bizony bizony ha mindig ilyen 
lenne nem mondunk valótlant, állítva, hogy 
nemcsak Toldi szivét de a közönséget 
is megbabonázná.

*

Szú a mi szó, mi azt gondoltuk hogy 
a kisasszony szervi tultengés miatt nem 
képes hangja felett rendelkezni. Tegnap 
meggyőződtünk hogy nem ez az ok hanem 
a túlbuzgóság akadályozza gyakran a várt 
siker elérésében.

Ahol művész van cs különösen mü 
veszni», ott biztosan megtaláljuk az ii ót. 
Erre a szigorú erkölcs sok barátai azt 
szokták mondani : Zsák megleli foltját . . . 
Mint minden közmondás és hasonlat ez is 
Hantit, mert nem mondja meg nyíltan, 
hogy rnciyik a zsák — és melyik a — 
folt. —

*

Semmi sem hat ránk olyan kelletne 
sen mint a természetesség — C s é k i Lina 
tegnap — természetes volt . . .

*
De épen ezen a téren A b 0 n y i is 

magas igényekkel áll elő. Jelmeze, maga­
tartása, modora, hanglejtése ' egészen ter­
mészetes volt. E tekintetben akkor emel­
kedett a legmagassabb fokra midőn türel­
metlenül varvan a beléplietésre a szárnyas 
ajtó melletti oszlopot mint ruganyos nádat 
hárította félre kezével és betekintett a ré­
sen ... Na már ezt Toldi maga sem 
tudta volna jobban csinálni V !

Latabár tegnap kitünően személye- 
sité Babéi kóbor lovagot Egy gonosz azt 
menta : tálán azért mert előadás után biz­
tos kilátása volt megcsiphetni a kóbor 
Kálmánt? . . .

*

Kardalnok Mariskáék rettenetes meg­
döbbenései nyilatkozgattak a látványra, 
midőn az ismeretlen lovag a kedves Or 
8 z á g 0 t h párbajban ledönti . . ha C s é- 
k i Ilona nem tüntet fel valami rémületet 
azt hittük volna, hogy a kisasszonyék 
mit sem látnak az ablakokból . . . Ugyan 
kérjük alássan ? . . .

Színház.
(T. L.) Kedden, okt. 17-ikén ada­

tott : Rózsa, eredeti vígjáték 3 felv. 
Irta : Szigligeti Eduard. Itt először,

Szigligetinek e rég feledésbe ment 
vigjátékát mely irodalomtörténeti szem- 
ponból kiválóan figyelemre méltó, mivel- 
ez voit az elhunyt iró legelső pályamun­
kája, melylyel 1840 ben 40 db s nem mint 
a szinlapon volt 60 db. aranyat nyert, 
tegnaps került színpadunkon színre állí­
tólag először.

A darab meglehetősen naiv alapesz 
méjét az élénk, humoros epizódok teszik 
mulattatóvá.

A szereplők nem igen találták ma­
gukat a „vitézi vígjáték“ ósdi kön­
töseiben.

Abonyi (Toldy Miklós) erős, szaka 
dozott és monoton banghordozassal igye- 
knzett megadni szerepének a jellemze- 
tességet.

Cséky Ilon (Rózsa) igyekezetét mél 
tányoljuk, mert — mint kivettük — e 
szerepnél sok nehézséggel kellett meg 
küzdenie.

Latabár sok derültséget idézett elő 
Bábel, kóbor lovag, szerepében.

A középszámu közönség helyijei 
helylyel igen jó mulatott az ötleldns víg­
játékon, s csak helyeselni tudjuk az igaz 
gatóság azon eljárását, hogy e nevezetes 
irodalmi terméket megismertette közön 
Bégünkkel.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltöztassanak.

Előli etési árak:

Félévre.................... 5 írt — kr.
Három hóra . . . 2 „ 50 „
Két hóra . . . . 1 frt 80 kr.
Egy hóra . . . . 1 frt — kr.

Húsárak.
Megállapítva s bejelentve 1882 okt. 

18-tól okt. 25-ig minden bejelentett mé­
szárszékekben 50 kr.

Debreczen. 1882 okt. 18-án.

Terményárak a debreczeni piaczon.
(Okt. 17 én.)

Egv m. mázsa felső, közép, alsó. 
Búza . . . 8.60 8.40 8.20
Kétszeres . . 7.— 6.90 6.80
Rozs . . . 6.— 5.90 5.80
Árpa . . . 5.30 5.20 5.10
Zab . . . 5.20 5.10 5.—
Tengeri . . 5.— 4.90 4.80
Köles . . . 6 70 6.60 6.50
1 zsák burgonya 50 ki. —.90 
100 ki. szalonna 78, 76, 75 frt,
100 ki. háj . . 82, 81, 80 frt.

A vásárbiróság.

Az értéktőzsdéről.

Cs. k. arany (vert.) 5.66.
„ „ „ (kör.) 5.65.
8 frankos arany. 9.47.
20 „ „ 9.47.

VASIIT.

Debreczenből indul:

N.-Várad—B. •pest felé d. e. 11 Ó. 57 P-
n „ este 9 <5.

Szatmár frilé d, e. 4 ö. 15 p.
n n d. u. 3 ő. 49 P-Kassa felé d. e. 7 ó. 57 p.

t) >1 d. u. 3 ó. 39 P-

Debreczenbe érkezik :

Budapestről érk. d. e. 3 ó. 45 p-
n „ d. u. 3 ó. 19 p.

Szatmarról „ d. e. 11 ó. 27 P-
„ „ este 8 ó. 30 p.

Kassái ól „ d. e. 11 ó. 42 P-
n „ este 8 ó. 07 P-

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Hirdetés.
A Piiegl és Thill közadói ez ég c«őd- 

váiasztmányának határozatával az e csőd­
tömeghez leltározott és az eddigi árverés 
és kiárulás után még megmaradt és ösz- 
szesen 386o frt 50 krra becsült vegyes 
áiuczikkek, — valamint a csődleltár 22, 
267, 268, 606-609, 611—623, 625,626, 
628. 629, 646, 654, 655, 684, 696, 706: 
721, 722, 731, 835, 844-846, 848 és 
942, tétciszám alatt felsorolt és 756 frt 
60 krra becsült bold állványok és felsze­
relvényeknek zárt ajánlat utjáni és kész­
pénz fizetés melletti eladása elrendeltet­
vén, a venni szándékozók ezennel felhi­
vatnak, miként akár külön az árucikkekre 
akár a felszerehényekre, avagy együtte­
sen mindkettőre vonatkozó zárt ajánlata­
ikat a fenti becsértéknek megfelelő 10% 
bánatpénzzel alant írott tömeggondnokhoz 
f, é. október hó 25 ik napjának délutáni 
5 óráig nyújtsák be, megjegyeztetvén 
azonban, miként az ajánlat a tömeget 
nem terheli, illetőleg ennek elfogadása a 
választmány jóváhagyása és hozzájárnlá- 
sától tétetik függővé.

Az áruk és felszerelvények megte­
kintése végeit a venni szándékozók az 
alant Írottnál jelentkezhetnek a bánat- 
pénz nélkü i ajánlatok figyelembe nem vé­
tetnek.

Kelt Debreczenben. 1882. okt. 11.
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Sorgen József, Rothmann Jakab,
Tál. elnök. tömeggondnok.
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i't, hogy malátakironat.ínak ár 
a királyi nyilatkozat — 
íjánál hasznos gryógyh;
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afiKájftsagft

1-582. XIV. é's

Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmények

az arczbcr szépítésére és íentaxtására !
Fogfájást

azonnal és biztosan megszüntet a

MflIIAlll-iiiiVlS
Dr. LEJOSSE-tól Parisban.

Kitiné, általán« san elismert Készítményét
a haj kihullása és őuülttt n;;s.

Dr. LEJOSSE-től Párisban.

K I VJSIÜ A A TE

I I
i Felülmulhatlau, ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké- | 
j 3aitmény, valamint a beteg, úgy még egészséges fogak ápold- i 
sara, épen tartására, teljes ti-ztitására és a foghus erősítésére, i 
Naponta! használatnál a fog hús vérzését, a fogak od asodását ; 
a fogak romlását meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evő- i 

j kanalhyi szá,viz, 3 kanálnyi ivóvíz vegyülékkel) egy vagy j 
J kétszeri öblítés után tökéletesen megszünteti s igy feleslegessé 

feszi a fogak kihúzását. — Felnőttek és gyermekek egyaránt 
! “aszi*alják legjobb sikerrel és maholnap egy családnál sem fog 

e kitűnő szer hiányozni.
i Egy eredeti üveg ára I forint.

Előfizet

Helyien e

Egy évre 10 Irt. N^ 
Fél evre 6 , 
Előfizetési pénz el 
főpiacz, VECSEY-I 

zesztőeégbe oerl
E 1 ó f i * « t b I

1ELEGDI E. LAj 
KAROLY könyvi
szerkeszt'«égné!.

Ravissante-fogpaszta
Dr. LEJOSSE tói Párisban.

EAYISSANTE hajleiiöcs. mely a hajat szépíti
, . < haj talajt megerősíti, a korna la
deset meggátolja, a haj kihullását megakadályozza aanit 
meszetes tényt és hullámos alakot kölcsönönös i ^ 
kong ved, a megoszülés ellen. Egy tégely ára 1 frt. g“ hb

és ápolja, ,
koiPa kép2(; 

í ter.

l*r. I.EJ088E-tóI Parisban.
A női szépség fehér, gyengéd, tiszta arczbőrön alapszik.

Hölgyek, kiknek érdekükben van ezt fentartani, ápolni, | 
a nap es leg behatásától megóvni, aj tinijük ezen évtizedek óta j 
legelőnyösebben ismert, általánosan kedvelt kitűnő arezbőrszé- , • , .
pito készítményt, mely a hölgyvilág pipere-asztalán nélkülöz- ! , oJ0 Jeghnomahh és teljesen ártalmatlan alkatrészekből —
hetlennek es feliilmulhatlaunak találtatott. ! legnagyobb gonddal összeállított — készítmény mely gyöngén r____________________

Az avezbőr ápolására és szépítésére legjobban megfelelő : L:lbxik> üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a fogakat folv- n * TTTtm i nmn í • • " , • ., ,-------
tökéletesen ártalmatlan alkatrészekből összeállított bőrfinomitó j Ionos vakító fehéren tartó szer felülmúlhatatlan. RAVISSANTE llSj-SPlO Oiíij, * h,J’
es borszeuy eltávolít,, készítmény, (nem kendőző ! 1) mely a “cm letezik ulX szaJ- és fogtisztitó szer, mely oly paképzödést meggátolja a heten- halat , f ellen'mely a k61.
hölgyvilág általános ehsmerescben és kitüntetésében részesült s 1 .? 1on3ro)(et oszpontositana magúban, mint a JUr. LEJOSSE -íHnI liai növését n.í m5i , J * , - öAVl eletre ilozza és
minden további dicsérést nélkülöz. le°zesuit s ' feltalált RAVISSANTE-különlegessógek melyek mh.de,maH a keml ^“ulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, J
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 frt 5» kr) használati I h*™*'«»* »T hasonlíthat,an'jó Ldm^ _*!*!!! ^#t 'Inak. Egy üveg ára 1 ’frt í

Ki r dohozhtmHrtőo^tu^bIravissante w-meniiasvw*

1 LEJ0SSE'101 p<tkban- Gw<1|5Ä‘ ÄS

már korábban! 
ma, illetve jt

SAVON RAVISSANTE UrsonjtiDom frissítő hatásV í fo^kla
yet <1 boné gyakorol, ezen felette keUeme^ illatú szappan a ; kellemesebb frisseséget és üdeséget kölcsönzik.

óta kedve-
a sörre gyakorol, ezt.. 

legnagyobb elismerésben részesül, és 
lik, bizonyítják, hogy felülmull,athm, 
a legjobb tulajdonsággal bir.

Egy doboz ára 3 darabbal 1 írt 35 kr

ik évtizedek 
mert a bőr finomítására

darabja 50 kr.

Egy porczellán-szelencze RAVISSANTE-FOGPASZTA ára 1

mely jótékony es 
ára 1 frt 20 kr.

csodás hatást eszközöl a fejbőrre. E?

Ezen készítmények hatása csodálatos

Dr. LEJOSSE-tól Parisban. A párisi I 
.. , ... eR londoni liölgv-vilóír és *1 Uo-feek í

művésznők legkedveltebb arczpoia. Lálbatlan, igen jól tapad I 
5dt P8®“ a,t»imatlan. A kik évek óta használják, megeyö-’ í 

Zt . ’ l,:,gy a EA\ 1SSANTE ARCZPOR telülmulhaílan a bőr- 
”6t»te,2£öirdV8<getl tlÍSee8éget 'S viruló ki-'

Nagy doboz áia 1 fit, kisebb 60 kr, fehér

HAflSiálSI-I®)
egeszseges,

vagy rózsaszín.

KREME RAVISSANTE Pa'-b-- Kipróbálthasználatánál ke«.tme»y, melynek - lefekveselőtti
.... i- , . , . ' az al czbor es kezek bársony finomak, puhák
szenv- e táv nu"fkL t“8 maradnak- Bőrkiütések és minden bőr­
űé.- szint kannák ' ' ^ °" ™ teles keZtk természetes fe- 

- t kapnak, szóvá, az azezbor, nyak, kar ajk és kpy.L- 
hnom,fasara s gondozására nélkülözhetlen. ' J ' k

-gy porczelláu szelencze ára 1 frt 80 kr és 1 fit.

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan a
szodást 

jSANTE

& ;ehsmerésbeu részesülnek hölgyeknél és férfiaknál és jó, tiké
mely a fonal at • ,• . .. , ; eteseu kielégítő tulajdonságaik miatt érről-évre naevobb te

B . 1 hofebeue tnzt,tja, odvasodástól és büzödéstől lendosegnek örvendenek.
ás sem'reívfie^ termesz^etes sziuöket és fényüket megtartják Budapesten nagyban és kicsinyben mindig frissé, n

______ %ygdyobogz ára 50rrT,1CS j^dXSa'köz^U '*«
Budapesten nagyban és kicsinyben valódi minőségbelTkapha- váresbá^Mr”». f” vf Imiit TŐRÖK JOEw“ * "Tir^< 

posta íordultával megrendelhetők a központi király-utcza ^ va,aulIut TOROK JOESEF ur gyogymUt.bu, 
főraktárban:

tők és levélilec

SVARC FRIDERIKA HlatoMan, múMlÁ 9, sl
Baktár 1ÖKÖK JÓZSEF ur gyóyyszertárában 

legtöbb vidéki gyógyszertárakban.r legtöbb vidéki gyógyszertárakban. j

_ _ _  ‘ w ** '■ **'"• Rotlischnek V. Emil urak gyógyszerlárailian,

hoff János
urnák, kir. tanácsos és a legtöbb eurónai . ,
es egyedüü készítője a Hoff-féle malátakivonatlnaí 8ZalIit<5j» “tb. feltalálója
, ete.ol lemondtak, felgyógyult ettől. Számos bem- " j ^Zei ezer beteg, kiknek 
Becsi gyara : Grabeuhof, Biáunerstvas-e Nr 2 Imű udva.n SZa-Uitójává kineveztetek 
8tl'aS3e 8. - lV- - Iloda és gyár. raktár : Graben, Bräune,•-

O feliébe
fal értesité Hoff János ura 
31 tapasztaltam — igy jla,J 
>nat nálam és házam 'töLu lag

Legmagasabb köszönöirata
ségi sör felett. t°i'penh'1Sal -g^sagugym.mszternek a Hoff-féle malába-készülék egrész-

5talt a lesiobb eredm'nynyei ^-á.om.

L e n i n g| igazságügy miniszter.

.... Gyógyítása
. »».Jt-uu * ,űdő6-i*kmk
mint klvetíezöeeH»mere-sefüÍÓÍyHj‘': Í6m®r5seikt5''‘ és b^AikuT'iel*holtak" adva^a

Engem a malátasör ó. , , , ^‘etíinf„ Bécs m-ellett, ián. hóban,
kóládé használata után, az ugyuev^eít k Ö’/8g 8Ör <s 20Jci10 “a^ta-cbo-
lata-ezukorkak igen gyorsan és mcgnyup-tatópn 'l,8 ^3-í"‘1U8tÓ1 m^szabadított. A ma- 
"i Vk_°vetkező erősebb időszaknak árta“maÍ lTJ ~ v ^ Ezen ka>rát folytatom, hogy 
egy nj küldeményt. arUlmas leveK»je ell en óvakodhasr.am, kérek tehát

Usi“i"‘ikb t“"“'”
* ,., Baro Mária duMont szül k . . .
A valódi H ff Jáno*-f«l. , . . ’ SZlik Battyani grotno.

sláfliíál Bé'csb-?8 1Ü8Veg frt 25-48' 13 üvegtől^kZezfVe'ÖRn/k ára : 13‘ «vég f,-t 6.06. 28
maláta rhi ő ° üveff írt 7.26, 28 üveg frt Ú fin b,Srrínentve szállittatik a házhoz, 
^s ) Maik adlL flt 2'40' II- frí 1.60, III frt ,4'6°v 58 ”ver / rt 29.10. - Fél kiló

- kü,detikCs^ak; CEOmag 60 kr' bfél - -gyedről,bom7

hr, h“' c-"*,k j”»f. g«»j ra.
: 11e,<eí"'- •~“m « „LV,

Küzdelem a n|

(?) Nagyon 
tudomásui a magy 
nemes küzdelmet. 
Ki vei, a panszlavi
fen 

Syet
%an levő egyliázi 
Hiegerő teljesebben 
váanak befejezni. 

Sajnálkozik a 
»lőtt, mert enne 
:abad; szükségesn 

»rszágon szégyen! 
lér létezni olyan 

■ magyar nemzetisé 
iy üveg "len irányul.

Hát nem Ma 
ív, 'ják ezt a földet,

A kinek érdekében van hajzatát megtartani é, a b,=. hány lutheránus ] 
megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk ellégzé * EAYIS iB 7 , ,

hajszesz használatát a RAVISSANTE hajkenócscs’el I» b»rgyusagail 
RAVISSANIE haj olajjal. Évtizedek éta a legnagyobb | g alapuló hóbortos

panszlavismus érd 
lósitni ; hát nem a 
ségi eszmének van 
Jagos joga a létez 
dőli, melyet Arpé 
lyet magyar vili 
századokon keres 
harezok alatt, há, 

^nemzet fogadta-é 
Ridegen nemzetisé 
# nem a magyar ré 
oláhokat stb. egyt 
ez adta-e meg 
mire szükségük v 

És a panszlaj 
W küzd a mag) ar n 

ellen. Egész légió 
Ik pok száma, a mel

f ellenünk, melyekbl 
terjesztenek, hogy 
W ménye a gyűlölj 

M lehet.

iÄJO:
seijsm, divat és késmüáiu kereskedési'

DEBRECZEN,
főpiaczon, a városháza alatt.

Raktáramon a legnagyobb, izlésteljes választékban találtatnak 
mindenféle fekete és színes selyem áiuk, bársonyok és Plüchök : finom 
ayapju és fél gyapjú szövetek; sokféle minőségben és különböző árban 

aim merveilleux, Cachemire, Satin double, Beige divat rubakelmék, hoz­
závaló díszítőkkel, divatos gombokkal és bélés nemiiekkel.

• p8yszinte legnagyobb választékban kaphatók : gyá&Z ruha SzÖVB- 
tek minden nemei : fekete terneau indiai Cachemire stb. továbbá csip­
kék, szalagok, csipke f ehük és kendők, valamint csipkéből készült sok 
más dijattargyak, csipke függönyök. — Valódi franczia derék fűzők. 

Ivulonösen ajánlhatom a raktáramon legdusabb választékban laláltaü*

kész női felöltőket,
bársony, selyem, mattassé kammgarn, palmerston és más gyapjúkelwékből,

sild® ffllB11BÁEA1
sicilienne mattassé és más finom szövetekből,

eső-köpenyeket, női kabátokat
különböző árban a legolcsóbbtól e legdrágább árakig

(291.)

A „DEBRECZEI

I

Debrecíe», 1882. Kj ,OB»lott Tűiéi D. Bitóéi küeytnyomdájib.i,. pucz, Veeeey-biz.

Danton
(DUMAS SÁMDC

czirnü történe'.i
HARMADil

Marat kalandjai mikéi 
egy kiraij

„Eltelik fél óraj 
érzékeim melyek az 
csaknem megsemmisíti 
mét fölébrednek és a| 
nitani kezdik ezen 
ismét felevenité erömi 
feszülnek, az eszméli 
vissza agyamba. Felta 
sértem a vándorlást 1 
tovább folytatni. A.zom 
térdemre támaszkodtál 
zem segítségével teil 
egy fáklya jelenik ml 
következik egy, bárói 
Egy csoport katonául 
közvetlenül kéí szo’gl 
nak, ezen sürgő forgJ 
padt emberek rábuka 
testére, ki még akku 
véres kardot.

«Aztán az égés]
szél tanácskozik, a q


